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Новы савецкі наступ супраць эміграцыяў 


29 сакавіка сёлета савецкі афіцыёз у 
Ўсходняй Нямеччыне «Тэгліхэ Рундшаў», 
а таксама цэнтральны ворган усходня- 
нямецкай камуністычнай партыі «Нойес 
Дойчлянд» зьмясьцілі камунікат наступ- 
нага зьместу: 

«Група савецкіх грамадзян зьвярнула- 
ся да ўраду Нямецкай Дэмакратычнай 
Рэспублікі з просьбаю дазволіць зарга- 
нізаваць на тэрыторыі НДР , Камітэт для 
павароту на бацькаўшчыну”. Далей у 
гэтым лісьце гаворыцца: 

«Мы, былыя перамешчаныя асобы з 
паміж савецкіх грамадзян, а таксама 
эмігранты, якія знаходзяцца ў Савецкім 
Саюзе і ў Нямецкай Дэмакратычнай 
Рэспубліцы, пастанавілі зьвярнуцца да 
ўраду Нямецкай Дэмакратычнай Рэспуб- 
лікі з просьбай, каб гэты ўрад дазволіў 
нам стварыць у НДР дабравольчы саюз, 
мэтаю якога будзе весьці асьвядамляль- 
ную дзейнасьць сярод , перамешчаных 
асоб” у справе іхнага павароту на баць- 
каўшчыну, г. зн. у Савецкі Саюз. 

Урад СССР дазволіў нам кажнага ча- 
су, калі толькі гэтага захочам, вярнуц- 
ца на бацькаўшчыну, каб працаваць і 
жыць для дабра нашага народу. Многа 
з паміж нае разам із сваімі сем'ямі аб- 
жыліся на бацькаўшчыне. Але мы ўва- 
жаем за наш сьвяты абавязак зьвярнуц- 
ца да нашых суродзічаў, якія знаходзяц- 
ца на Захадзе, з заклікам пайсьці за на- 
шым прыкладам. Мы хочам ім дапамаг- 
чы ў павароце на бацькаўшчыну. Такім 
чынам, мы ім раекрываем вочы на тое, 
як ачэрніваючая антысавецкая япрапа- 
гавда, якую вядуць рэакцыйныя амэры- 
канекія колы й верхаводы розных анты- 
савецкіх эміграцыйных арганізацыяў, іх 
аслурвае. 

Нам ведама, іцто сярод ,перамешча- 
ных асоб” на Захадзе існуе й разьвіва- 
ецца рух за паварот на бацькаўшчыну, 

Некаторыя з нас бралі ўдзел у гэтым 
руху. Але мы не маглі там свабодна 
працаваць. Агрэсыўныя амэрыканскія 
колы ў тым не зацікаўленыя, каб стра- 
ціць зь .,перамешчанымі асобамі” зьбе- 
раніну, зь якой яны чэрпаюць шпіёнаў 
і дывэрсантаў для іхнай бруднай работы 
супраць Савецкага Саюзу й краінаў на- 
родных дэмакрацыяў. 


Мы пастанавілі зьвярнуцца да вае з 
просьбаю, каб вы дазволілі нам ства- 
рыць ,Камітэт для павароту на бацькаў- 
шчыну”, бо мы ведаем, што такі камітэт 
можа існаваць толькі там, дзе ёсьць за- 
праўдная свабода й дэмакрацыя. Веда- 
ма, што такі камітэт ня можа існаваць у 
заходняй Нямеччыне. Калі-б мы адва- 
жыліся зьвярнуцца з такой просьбай да 
ўраду Заходняй Нямеччыны -- у ўмо- 
вах пануючага там амэрыканскага палі- 
цыйнага рэжыму -- тады нас закляймі- 
лі-б савецкімі агентамі й ізалявалі-б ад 
вонкавага сьвету. 

»Камітэт для павароту на бацькаў- 
шчыну” ставіць перад сабою наступныя 
заданьні: 


1. Заступніцтва інтарэсаў патрыятыч- 
нага руху сярод перамешчаных асоб для 
павароту на сацькаўшчыну і ўсебаковае 
падтрыманьне гэтага руху. 


2. Дэмаскаваньне вялікай брахні ачэр- 
ніваючай антысавецкай прапаганды, 
якая перамешчаных асоб запалохвае 
тым, ішто ім, пасьля павароту на баць- 
каўшчыну, быццам пагражае кара. 


5. Помач для нашых суродзічаў, якія 
прабываюць на чужыне, каб яны пра- 
вільна зразумелі іхную сытуацыю і пры- 
ймалі пастановы ў справе павароту да 
іхных блізкіх і родных. 


Жамітэт будзе працаваць на Фінанса- 
вых асновах, якія, у гэтым мы ня сум- 
ляваемея, будуць, як ахвяры, наплы- 
вець да нас ад былых ,перамешчаных 
2соб”, якія вярнуліся на бацькаўшчыну, 
а гаксама ад асоб, якія прыймаюць удзел 
у патрыятычным руху на Захадзе або зь 
ім сымпатызуюць. 

Надзеімея, што ўрад НДР паставіцца 
прыхільна да нашай працы й дазволіць, 
каб у НДР стварыць Камітэт для пава- 
роту на бацькаўшчыну”, які можа дзеіць 
аж да часу заканчэньня рэпатрыяцыі 
савецкіх грамадзян, якія змушаныя 
жыць на чужыне. 

Просім паведаміць нас пра вашую па- 
станову». 

Гэты «дакумэнт» падпісалі: Міхайгаў 
Мікалай Фёдаравіч, генэрал-маёр савец- 
кай арміі: Дубовікаў Аляксей Мікалае- 
віч, навуковы супрацоўнік Інстытуту су- 





Важная канфэрэнцыя ў Нью Ёрку 


У нядзелю 27-га сакавіка г. г. у нью- 
ёркскім гатэлі «Коммондор» адбылася 
канфэрэнцыя прадстаўнікоў паняволе- 
ных Масквой народаў зь сябрамі камісіі 
амэрыканскага Кангрэсу для расьсьлед- 
ваньня камуністычнай агрэсіі. Рэпрэзэн- 
тацыйная заля гатэлю была ўдэкарава- 
ная сьцягамі Азэрбайджану, Армэніі, 
Беларусі, Грузіі, Казакіі, Ідэль-Уралу, 
Паўночнага Каўказу, Туркестану й 
Украінь”, побач якіх красаваліся сьцягі 
амэрыканскія. 

Канфэрэнцыю адкрывае старшыня 
Ўкраінскага Кангрэсавага Камітэту 
праф. Л. Дабранскі, У прэзыдыюме зай- 
маюць месца сэнатары і кангрэсмэны 
штатаў Нью Ёрку, Флярыды, Каліфор- 
ніі, Індыяны, Огаё ды інш., а таксама 
сябры камісіі Кангрэсу для расьсьледа- 
ваньня камуністычнай агрэсіі. У якась- 
ці гасьцей прысутнічаюць прадстаўнікі 
Амэрыканскага Камітэту Вызваленьня 
ад Бальшавізму, Таварыства Паняволе- 
ных Народаў Эўропы, Усходня-Эўра- 
пэйскага Фонду, Камітэту Свабоднай 
Эўропы, губэрнатара штату Нью Ёрк, 
бургомістра гораду Нью Ёрк, прэсы, ра- 
дыя й тэлевізіі. 

Сьвятар Беларускай Аўтакефальнай 
Праваслаўнай Царквы чытае малітву, 
пасьля якое прысутныя садзяцца за вя- 


АААААААААААААА АА ААА, 
ПАДЗЯКА 


Усім беларускім арганізацыям і пры- 
ватным асобам, што нас віталі з, Вялі- 
холнімі Сьвятамі й 97-ай гадавіній Аб- 
вешчаньня Незалежнасьці  Белірусі, 
складаем гэтай дарогай нашую шчёрую 
падзяку. 

Рэдакцыя «Бацькаўшчынь» 


чэру. На эстрадзе выступае хор, які 
выконвае амэрыканскі гімн. У часе вя- 
чэры выконваецца багатая канцэртная 
праграма з рэпэртуару народнага ма- 
стацтва паняволеных Крамлём народаў. 
Украінскі хор выконвае колькі украін- 
скіх і казацкіх песьняў. Выступае ў на- 
цыянальнай вопратцы квартэт украін- 
скіх бандурыстых. Пасьля яго паказвае 
сваё мастацтва жаночы беларускі хор. 
Ансамблі Армянаў і Грузінаў выконва- 
юць свае народныя песьні й танцы. Усе 
выканальнікі ўзнагароджваюцца гуч- 
нымі воплескамі, 

Вячэра закончваецца ўручэньнем ся- 
бром камісіі Кангрэсу асобных грама- 
таў за праведзеную імі працу ў раскры- 
ваньні зьверстваў камунізму. Выступаў- 
шыя пры гэтым прадстаўнікі паасобных 
нерасейскіх народаў у сваіх прамовах 
нарысавалі агульны абраз страшнага 
паняволеньня савецкай тыраніяй. По- 
тым у сваю чаргу прамаўлялі сябры ка- 
місіі Кангрэсу ды паасобныя сэнатары 
й кангрэсмэны. Усе яны падкрэсьлілі 
неабходнасьць асуджэньня Масквы за 
ейныя Злачыны, а некаторыя зь іх на- 
стойліва дамагаліся выключэньня Са- 
вецкага Саюзу із Злучаных Нацыяў. 
Асабліва гарачымі й наважанымі былі 
выступы старшыні гэтай камісіі Чарльза 
Кэрстэна ды Мэдэма і О'Конора. 

Сустрэча зь сябрамі Камісіі для рась- 
сьледаваньня камуністычнай агрэсіі, з 
цэлым шэрагам сэнатараў і кангрэсмэ- 
наў, як і прадстаўнікамі амэрыканскай 
палітычнай грамадзкасьці, прэсы, радыя 
й тэлевізіі яспа паказала, што імкнень- 
ні паняволеных Масквой народаў зда- 
бываюць што раз больш зразуменьня і 
сымпатыі у грамадзкіх і палітычных 
колах Амэрыкі. Л. К. 


сьветнай літаратуры пры Акадэміі На- 
вук; Муратаў Ігар Ляонцевіч, сябра Са- 
юзу савецкіх пісьменьнікаў Украінскай 
СССР; Круты Язэп Паўлавіч, эмэрыт; 
Мітрафанаў Мікалай Іванавіч, кіраўнік 
аддзелу ў вадным дасьледавальным ін- 
стытуце; Лебедзеў Аляксандар Фэёдара- 
віч, кіраўнік аддзелу ў рэдакцыі часа- 
пісу «Мэдыцынскі работнік»; Родзінкаў 
Баленцін Аляксандравіч, кіраўнік бюра 
плянаваньня і дыспэтчараў маскоўскага 
заводу асабовых аўтамашын. Ад імя «та- 
варышаў» ліст падпісаў генэрал-маёр 
Міхайлаў. 

Гэта ўсё, што пакуль што даведваемся 
з савецкага камунікату. Тут перадусім 
Зьвяртае на сябе ўвагу адна вымоўная 
справа. У просьбе да ўраду Нямецкай 
Дэмакратычнай Рэспублікі зьвяртаюцца 





ад імя былых «перамешчаных асоб», 
іцто вярнуліся на бацькаўшчыну і там 
«абжыліся», а тымчасам заяву падпіса- 
лі, За выключэньнем Язэпа Крутага, ста- 
рога ўкраінскага эмігранта, што аказаўся 
бальшавіцкім шпіёнам і ў мінулым го- 
дзе перайшоў на той бок зялезнай заело- 
ны, адны толькі савецкія «рэжымоўцы», 
а на чале камітэту стаў генэрал-маёр 
Міхайлаў, ведамы гэршт рэпатрыяцыі ў 
1945 годзе, які асабліва даўся ў знакі 
перцай Украінскай Дывізіі ў Рыміні 
(Італія). Гэта паказвае, што МВД, распа- 
чынаючы новы дывэрсыйны наступ су- 
праць эміграцыяў, за выняткам Крутага, 
не знайшла ніводнага з выдатнейшых і 
на Захадзе знаных дабравольных ці 
прымусовых рэпатрыянтаў. Гэта най- 
лепшы доказ, што апсіцнія, якіх, аднак, 
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было дастаткова, ужо замучаныя ў л 
хах МВД. 

Але нас тут цікавіць палітычны а 
пэкт гэтае справы. “ 

Запачаткаваная савецкімі воргана: 
бясьпечнасьці акцыя зьяўляецца толь 
пачаткам заплянаванай у іцырокіх м: 
штабах дывэрсіі супраць эміграцыяў 
Савецкага Саюзу, што знаходзяцца 
вольных краінах Захаду. Для гэтай ді 
вэрсіі будуць бясспрэчна выкарыстан: 
замаскаваныя сярод эміграцыяў саве 
кія шпіёны, а таксама сьвежа куплень- 
слабыя адзінкі або завэрбаваныя тэр 
рам і пагрозамі помсты над іхнымі сва 
якамі, што знаходзяцца на бацькаўшчы 
не. З другога боку будуць прысылацца 
За зялезнай заслоны бальшавіцкія аген 
ты дзеля нагаварваньня эмігрантаў. Уж: 
цяпер маюць месца ў Заходняй Нямеч. 
чыне спарадычныя выпадкі, калі да па- 
літычна заангажаваных адзінак спася- 


(Заканчэньне на 4-ай балоне) 





Наш вялікі здабытан 


ДА ВЫХАДУ 


Даўно рэклямаваны на балонах нашае 
газэты вялікі зборнік найлетцае паэзіі 
найвялікшага нашага нацыянальнага па- 
эты, агульнапрызнанага правадыра бе- 
ларускага народу й прарока ягонага ад- 
раджэньня -- ЯНКІ КУПАЛЫ, напась- 
ледак, выйшаў з друку. Зборнік атры- 
маў агульны назоў «СПАДЧЫНА», бо 
ўзапраўды зьмяшчае ён у сабе ўсё най- 
лепшае із паэтычнай спадчыны вяліка- 
га паэты. , 

Выхад у сьвет гэтае манумэнтальнае 
кнігі зьяўляецца ўзапраўды вялікім на- 
шым нацыянальным здабыткам. Ужо па- 
водля свайго імпазантнага разьмеру, 
мастэцкага афармленьня й тэхнічнага вы- 
кананьня кніга гэтая вырозьніваецца ня 
толькі спасярод усяго таго, што дагэтуль 
было выдадзена Беларусамі на эмігра- 
цыі, але й мае вельмі мала сабе роўных 
сярод кніжных выданьняў зміграцыяў 
іншых народаў, холькасна болыцых і 
багацейшых за нас. Мала мае яна сабе 
роўных і з гледзішча на глыбокі ідэйны 
зьмест ды паэтычна-мастацкія вартась- 
ці, якімі вызначаецца творчасьць Купа- 
лы. Таму кніга гэтая для кажнага Бела- 
руса павінна стацца ягоным нацыяналь- 
ным евангельлем, зь якога ён будзе чэр- 
паць сілы ператрываньня ў сваім цяж- 
кім выгнанскім жыцьці; яна будзе духо- 
ва зьвязваць яго з родным краем і на- 
родам; будзе падтрымліваць ягонае па- 
трыятычнае сумленьне й будзіць веру Ў 
перамогу й лепшую будучыню. Перад 
чужынцамі, сярод якіх прыйшлося нам 
жыць, кніга гэтая будзе найлепіцай на- 
шай нацыянальнай рэпрэзэнтацыяй, год- 
най творчае сілы й духовае моцы бела- 
рускага народу. Вось чаму «Спадчына» 
Купалы павінна стацца настольнай кні- 
гай кажнага Беларуса на выгнаньні. 
Вось чаму не павінна быць аніводнага 
Беларуса на эміграцыі, які-б гэтай кні- 


агі ня прыдбаў-бы ў сваю собскасьць. 


Некалькі інфармацыяў аб зьмесьце 
й форме кнігі. 

Зборнік «Спадчына» пачынаецца ка- 
роткай біяграфічна-бібліяграфічнай за- 
цемкай аб жыцьці й творчасьці Купалы 
ў ангельскай, нямецкай, францускай і 
гішпанскай мовах. Далей ідзе «Уводнае 
Слова» ад Беларускага Інстытуту Наву- 
кі й Мастацтва, які зьяўляецца ўкла- 
дальнікам Зборніка. Пасьля гэтага 
зьмешчаны вялікі навукова-крытычны 
артыкул Др. Ст. Станкевіча «Янка Ку- 
пала -- жыцьцёвы й творчы талях па- 
эты», у якім чытач знойдзе, хоць агуль- 
ную, але поўную й глыбокую характа- 
рыстыку творчасьці Купалы. 

Пасля гэтых уступных частак, якія 
займаюць 66 бачынаў друку, ідуць тэк- 
сты Купалавых твораў, разьбітых, част- 
кова паводля тэматыкі, частксва павод- 
ля літаратурнага жанру, на наступные 
трынаццаць разьдзелаў: 

Г. «Паша вёска» дае выбар вершаў з 
самай пачаткавай пары Купалавай твор- 
часьці, пайменна тых, у яхіх Купала 
выступае перадусім як паэта беларуска- 
га сялянства, і на якіх ляжыць ЯІЦЧЭ 
выразны адбітак г. зв. «народніцтва». 


ЗБОРНІКА ПАЭЗП ЯНКІ КУПАЛЫ «СПАДЧЫНА» 


П. «Па межах родных» абыймае вер- 
шы, у якіх галоўным матывам -- краса 
прыроды, зьвязаная з гадавым цыклем 
сялянскай працы й сьвятаў. 

ЦІ. «Засраны Край», ІУ. «Ужо днее» 
і У. «На Сход» -- гэта трыяда твораў, 





якая зьмяшчае выбар Купалавай най- 
важнейшай нацыянальна-грамадзкай лі- 
рыкі пары «Жалейка» -- «Гусьляр» -- 
«Шляхам Жыцьця» -- «Спадчына». 

УІ. «Сваім і чужым» зьмяшчае розныя 
вершы з усіх пораў Купалавай творчась- 


ці, прысьвечаныя «сваім» і «чужым», 
прыяцелям і ворагам, папярэднікам і 
сучасьнікам. 


УП. «Безназоўнае» зьмяшчае выбра- 
ныя вершы апошняй, ўмоўна свабоднай, 
пары Купалавай творчасьці, пары, калі 
жыцьцё «Забранага Краю», пасьля бур- 
ных гадоў Першай Сусьветнай Вайны, 


рэвалюцыі, Усебеларускага Конгрэсу, 
акупацыяў, апыняецца ў новай -- са- 
вецкай -- рэчаіснасьці, калі прыходзіць 


нешта адменнае ад старога, аднак і не- 
падобнае да чаканага вольнага, новага, 
калі прыходзіць -- «безназоўная» пара. 

УНІІ. «Шляхам гадоў» абыймае вершы, 
у якіх увага паэты накіраваная на са- 
мога сябе, у якіх ён гавора пра свае дум- 
кі, пагляды, сваю «веру», свае песьні й 
сваю творчасьць, у якіх дае асуд сабе, 
як чалавеку й як песьняру. 

ІХ. «Для Яе» дае лірыку каханьня -- 
адзіны матыў, які, побач сацыяльна-ся- 
лянскага і нацыянальна-грамадзкага, 
змог глыбей крануць Купалу-песьняра. 
Да гэтага разьдзелу далучаная й сугуч- 
ная яму цалкам паэма «Яна і Я». 

Х. Сатыра зьмяшчае вершы сатырыч- 
на-гумарыстычнага зьместу сатыру, 
жарты, байкі. : 


ХІ. Пазмы: «На куцьцю», «Курган», 
«Забытая скрыпка», «Урывак з паэмы», 
«У Купальскую ноч», «На Дзяды», «Ча- 


раўнік», «Грабар», «Магіла Льва», «Па- 
ляўнічы й пара галубкоў». 


ХП. Драматычныя паэмы: «Адвечная 


Песьня», «Сон на Кургане», «На Папасе». 

ХПІ. «Слова ас палку Ігаравым» --, 
Купалаў вершаваны перасьпеў выдат- 
нага беларускага гэраічнаго эпасу ХІ 
стагодзьдзя. , 

Гэткім чынам кніга зьмяшчае ўсіх ра- 
зам 302 творы Купалы, пачынаючы ад 
дробных вершаў, цераз большыя паэмы 
й вершы, а канчаючы такімі вялікімі, 
як «Сон на Кургане» або «Слова аб пал- 
ку Ігаравым». 

Кніга замыкаецца бібліяграфіяй важ- - 
нейшых выданьняў Купалавых твораў. 
і важнейшых  літаратурна-навуковых 


! працаў аб жыцьці й творчасьгі паэты. 


Уся кніга, разьмерам вялікае вась- 
мёркі, абыймае І.ХУІ -- 498 бачынаў;,. 
разам 564 бачыны друку. Апрача гэтага, 
у кнізе 9 фотоілюстрацыяў, 5 зь якіх --- 
гэта фотоздымкі паэты з розных пэры- 
ядаў ягонага жыцьця, а 4 -- гэта фото- 
здымкі, зьвязаныя зь ягоным жыцьцём 
і творчасьцю. Кніга мае высокамастаг- 
Кую вокладку ў чатырох калёрах (сіні, - 
зялёны, жоўты, чорны), выкананую бе- 
ларускім мастаком Міхасём Наўмовічам. 

Цана кнігі: 

Пасьля канчальнай калькуляцыі іпры 
разьліку, што кніга будзе мець шырокае 
кола пакупнікаў, ейная цана зьніжаная 
ад раней запраектаванай, І так: 

І. на добрай паперы ў мяккай папяро- 
вай вокладцы -- 7 амэр. даляраў за эг- 
зэмпляр. З гледзішча на грубіню кнігі, У 
гэткім стане яна будзе вельмі нятрывал- 
кай. Таму тыя, што яе купяць у такой 
вокладцы, павінны самі даць яе пера- 
плесьці ў грубую вокладку, 

П. на добрай паперы ў цьвёрдай па- 
латнянай вокладцы з рухомай папяро- 
вай вокладкай зьверху -- 9 амэрыкан- 
скіх даляраў. 

ПІ. На люксусовай бліскучай паперы 
ў цьвердай палатнянай вокладцы з ру- 
хомай папяровай вокладкай зьверху -- 
ІІ амэрыканскіх даляраў. 

У іншых краінах раўнавартасьць вы- 
шэйшай даляровай сумы ў мясцовай ва- 
люце. 

Кніга ў бліжэйшым часе будзе пера- 
сланая ўсім нашым кальпартэрам і не- 
каторым беларускім арганізацыям у 
краінах расьсяленьня Беларусаў, ад- 
куль яе просім выпісваць або непасрэд- 
на купляць. Каб кнігу атрымаць у пер- 
шую чаргу (спачатку будзе разасланая 
невялікая яе колькасьць), найлепей ужо 
адразу даваць на яе заказы, Таксама 
можна выпісваць непасрэдна з Выда- 
вецтва «Бацькаўшчыны» ў Мюнхэне. 

Выданьне так вялікае й каштоўнае 
кнігі пацягнула за сабой вялікія выдат- 
кі, дзеля чаго Выдавецтва было зму-. 
шанае зацягнуць вялікі доўг, перад зва- 
ротам каторага ня будзе мець магчы- 
масьці выдаваць іншых кніжак. Таму 
кажны, хто купіць зборнік Купалавай 
паэзіі «Спадчына», ня толькі прыдбае 
сабе кнігу выключнай цэннасьці, але й 
спрычыніцца да далейшага разгарнень- 
ня нашай дзейнасьці. 


Выдавецтва «Бацькаўшчыны» 


Ка 














ідан (Анельшчына) 





вяткаваньні свайго нацыянальна- 
7 Беларусы ў Лёндане ня трыма- 
. гіякага шаблёну. Кажны год бы- 
чтосьці іншага, але тым ня менш 

тальнага й важнага. 
сгаета з нагоды 25 Сакавіка Лёндан- 
аддзел ЗБВБ парупіўся склікаць усіх 
чх сяброў у Беларускі Дом у Лёндане 
сыботу 26. З. 55. Пасьля кароткае 
“упнае прамовы сп-ра Курагі-Скрагі, 
аршыні аддзелу, а. Ч. Сіповіч прачы- 
ў даклад на тэму: «Жыве Беларусь!» 
паможнікам дакладчыку былі вы- 
зветліваныя на экране гістарычныя 
рты Беларусі, памятнікі беларускае 
вукі, архітэктуры й мастацтва ды аў- 
зтычныя здымкі беларускіх палітыч- 
тх і культурных дзеячоў. Было пака- 

та больш за 50 здымак. 
Па гэтай самай зборцы сабрана знач- 
ю суму грошаў на беларускую прэсу. 

ж 
ж ж 

сакавіка Ангельцы, прыяцелі Бела- 
рзЎ, ладзілі вялікае прыняцьце з на- 
г нашага нацыянальнага Дня. Адбы- 
лі яно ў зацішным лёнданскім гатэлі, 
Спдіза Ноіе!. Гаспадаром вечару быў 
«врауіа ОтазБу Соге, сябра брытанскага 
о- ямэнту. Ён-жа ад свайго ймя за- 
-гч-ваў госьцяў. Прыйшло іх каля "0 
- ВЕК, сярод якіх было шэсьць сяброў 


Ка 


брытанскага Парлямэнту, гэн. Мага, 
прадстаўнікі прэсы ды прадстаўнікі 
блізу ўсіх у Лёндане эгзыльных урадаў. 
Сп. Соге, у сваёй прамове адзначыў, што 
ніхто з прысутных ня згодзіцца з баль- 
шавіцкай тэзай, што бьццам-бы сучас- 
ная БССР зьяўляецца жаданай і абвеш- 
чанай у 1918 годзе незалежнай белару- 
скай дзяржавай. Таму ён пажадаў, каб 
Беларусы як найхутчэй змаглі асягнуць 
сваю мэту, за якую бязупынна змагаюц- 
ца: вольную й незалежную Беларусь. 

Прамаўляў таксама сп. Обегоп Негреіі, 
кандыдат у наступных выбарах у Пар- 
лямэнт. Ён гаварыў пабеларуску. Сваю 
прыгожую прамову ён закончыў слова- 
мі: «Няхай жыве вольная й сувэрэнная 
Беларусь!» 

Ад імя прысутных на прыняцьці Бе- 
ларусаў 1 ад імя сп-ра М. Абрамчыка, 
Прэзыдэнта Рады БНР, а. др, Ч. Сіповіч 
подзякаваў усім іншанацыянальным 
удзельнікам прыняцьця. 

На рукі сп-ра Соге, які зьяўляецца 
таксама Старшынём Ангельска-Беларус- 
кага Таварыства, прыйшло шмат прыві- 
таньняў з нагоды 25 Сакавіка. 

Усё гэта сьветчыць, што вольны сьвет 
не забыўся пра Беларусь, і што натужа- 
ная праца нашых шчырых дезячоў дае 
свой плод. 

А. Дз-ка 


г “пнчэстэр (Анельшчына) 
В нн а нн нн 


7. ЖЛАНЧЭСТЭР. 27-га сакавіка а гадз.дзяржавы. 


ай сьвятліца Беларускага Дому на- 

“ўнілася мясцовымі й ваколічнымі Бе- 
х русамі. Тут сьвятар БАПЦ, айцец 
Арыт, адслужыў Багаслужбу, пасля 
якой сказаў прынагоднае казаньне ды 
шчыра прывітаў прысутных з днём 25-га 
Сакавіка. 

Пасьля малога перапынку, старшыня 
мясцовага аддзелу ЗБВБ, сп. Х. К-іч, 
прывітаўшы ўдзельнікаў, адкрыў ака- 

-“змію прысьвечаную 37-ым угодкам не- 
глежнасьці Беларускай Дзяржавы. 

Сп. М. Яськевіч прачытаў прывітаньні 
зь Нямеччыны ад др. В. Жук-Грышке- 
“віча -- кіраўніка Беларускай Сэкцыі 
Радыя «Вызваленьне», ад Галоўнае Ўпра- 
“вы Згуртаваньня Беларускіх Камбатан- 
таў зь Лёндану і ад аддзелаў ЗБВБ з 
Кэмбрыдж і Брадфорд, у якіх выказва- 
- ліся ня толькі самыя прывітаньні, але й 
моцная вера ў вадбудову незалежнае Бе- 
г ларускае Рэспублікі. 

Абшырны й цікавы рэфэрат прачытаў 
“п. Х. К-іч, у якім яскрава насьветліў гі- 
“торыю Беларусі, пачаткі існаваньня, 
магутнасьць, заняпад, адраджэньне, су- 
часнасьць. 

На прапанову старшыні аднамінутнай 
цішай ушанавалася памяць гэрояў, што 
аддалі сваё жыцьцё за ідэял 25-га Сака- 
віка. 

У сувязі з тым, што прамоўца ў сваім 
рэфэраце ўспомніў пра дзейнасьць ўраду 
БНР у Чэхаславаччыне й пра беларускіх 
студэнтаў, якія ў тым часе там студыя- 
залі, а сяньня зьяўляюцца праваднікамі 
эміграцыі, а. А. Крыт вельмі падрабязна 
расказаў прысутным аб гэтых часох зма- 
ганьня нашае эміграцыі. Ён падкрэсьліў, 

с што сваю дзейнасьць тады праводзілі ў 
шмат горшых умовах, чымся цяпер, ад- 
нак заўсёды мелі цьвёрдую веру ў буду- 
чыню свайго народу й адбудову свае 


Сп. Вацлаў Касьцюшка прачытаў да- 
клад на тэму «Этнаграфічныя землі Бе- 
ларусі». Прысутным было вельмі прыем- 
на даведацца ў канцы ад прамоўцы, што 
ён паводля навуковых матарыялаў апра- 
цаваў этнаграфічную карту Беларусі, 
якую зьбіраецца выдаць у хуткім часе. 

Як дакладчыкам, так і арганізатарам 
належыцца шчырая падзяка за належ- 
нае гадрыхтаваньне й правядзеньне са- 
кавіковых угодкаў. М. Стаўпіскі 


Брадфорд (Ан.) 


БРАДФОРД. 37-ыя ўгодкі Сакавікова- 
га Акту Беларусы Брадфорду сьвятка- 
валі сёлета ў нядзелю 27-га сакавіка. 
Сьвежа ўпрыгожаная заля Беларускага 
Дому выглядала запраўды пасьвяточна- 
му. Сюды сабраліся Беларусы Брадфор- 
ду й ваколіц, каб прадэманстраваць сваю 
веру й адданасьць ідэялам Акту 25-га 
Сакавіка. 

Урачыстую акадэмію, прысьвечаную 
гэтаму Акту, адкрыў сп. Міхалюк -- 
старшыня аддзелу ЗБВБ Ёркс, вітаючы 
ўсіх прысутных зь векапомным днём, 
днём абвешчаньня Беларусі незалежнай 
дзяржавай. Рэфэрат аб 25-ым Сакавіку 
прачытаў сп. Ражанец, падкрэсьліваючы 
гістарычнае значаньне Акту Сакавіка 
для ўсяго беларускага народу ў ягоным 
бесьперапынным змаганьні за ажыць- 
цяўленьне сваіх імкненьняў. 

Пасьля рэфэрату адбыліся дэклямацыі 
вершаў, прысьвечаных 25-аму Сакавіку. 
Тут выступалі сп-ня Міхалюк, сп. Бута 
ды іншыя. Асабліва прыемнае ўражань- 
не на прысутных зрабіла сп-ня Міхалюк, 
выступаючы ў нацыянальнай вопратцы. 
На заканчэньне ўрачыстасьці ўсе пры- 
сутныя адсьпявалі Беларускі Нацыя- 
нальны Гымн. Прысутны 





БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Мюнхэн (Нямеччына) 


Так было некалі... 

Беларусаў калісьці ў Нямеччыне бы- 
ло шмат, Былі лягеры, гімназіі, цэрквы, 
тэатр. Сама Нямеччына ляжала тады 
яшчэ ў руінах -- матар'яльна, мараль- 
на й палітычна. Зь Немцамі мянялася 
цыгарэты на хлеб, хусьцё на мяса, і 
жылося сабе з дня на дзень у страху 
перад рэпатрыяцыяй ды ў надзеі на 
эміграцыю. З аўтахтонамі гэтага краю 
бліжэйшага знаёмства ніхто не заво- 
дзіў, бо было гэта быццам не на часе і 
ня ў могзе. А крыху пазьней блізу усе 
павыяжджалі, так і не пакінуўшы па 
сабе глыбейшага сьледу ў краі транзы- 
ту. Невялічкая-ж група беларускіх па- 
літычных і грамадзкіх дзеячоў, што за- 
сталася на даўжэйшы час у Б ямеччыне. 
ледзь спраўлялася зь безьлічай абавяз- 
каў першае важнасьці, якія зводзіліся 
да сацыяльнае апекі, выдавецкае і ў 
пэўнай меры рэпрэзэнтапыйнае дзей- 
насьці. 

Так стала цяпер... 

Нямеччына-ж тымчасам выпрастала- 
ся, вырасла і ўстабілізаваласх із сваім 
багатым грунтам у ёй і для беларускае 
палітычнае й культурнае дзейнасьці. 


Др. Ст. Станкевіч чытае даклад 
ас Сакавіковым Акце 


Нажаль, у гэтых адносінах мы ўсё яшчэ 
ня вылезьлі зь лягершчыны ды із ста- 
рых і шкодных часам канцэпцыяў. (У 
«Б-не», гл. Ме з б. 2. 55, пісалася крыху 
на гэтую тэму.) 

Вось-жа адным з крокаў, які быў на- 
кіраваны на ажыўленьне кантактаў з 
прадстаўнікамі нямецкае грамадзкасьці 
і быў, заплянаваны лювэнскай групай 
студэнтаў яшчэ ў 1953 г., а зьішчаны 
(ўсё-ткі!) )ужо ў лютым 1955 г., канцэрт 
беларускіх песьняў і танцаў у Боне, ста- 
ліцы Заходняе Нямеччыны. (Аб удачах 
гэтага канцэрту гл. у «Б-не» з 27. 2. 55.) 

З мамэнтам-жа, калі мюнхэнская гру- 
па Беларусаў папоўнілася новымі сіламі 





(працаўнікамі радыя й Інстытуту), дык 
і тут на глебе беларуска-яямецкіх да- 
чыненьняў вырасла праблема замаца- 
ваньня й пашырэньня кантактаў. На 
груньце мюнхэнскім праблема гэтая 
актуалізуецца ўдабавак і тэй важнай 
роляй, якую адыгрывае Мюнхэн ў між- 
народным палітычным і культурным 
жыцьці народаў Усходняе й Цэнтраль- 
нае Эўропы. 


ле 17 (47) 





Усе Беларусы ў вольным сьвеце ўра 


(з Рыму, Мюнхэну, Аўгсбургу, Ольдэн- 
бургу, Лювэну), да апошняга часу ня бу- 
дучы ўпэўненым за прыезд то аднаго, 
то другога, то трэйцяга. 


На месца сьвяткаваньня аплянавалі 
залю ў Нямецкім Музэі, дзе звычайна 
ладзяцца культурныя імпрэзы Мюнхэну, 
а арганізацыю ўсяго павялі ад імя Бе- 
ларускага Нацыянальнага Камітэту ў 
Нямеччыне, што дазваляла карыстацца 
(асабліва пры запросінах) вырабленым 
імём старое беларускае грганізацыі ды 


Х 





ыч 


Група выканальнікаў мастацкае часткі падчас сьвяткаваньня ў Мюнхэне 


Пара ламаць лёд 

А што, кзб і ў Мюнхэне папрабаваць 
паказацца «на людзі»? Сілаў-жа нам Хо- 
піць на гэта! Набліжаўся Сакавік і сваім 
збліжэньнем зрадзіў думку адзначыць 
гэты Дзень канцэртам дпя чужынцаў. 

Да гэтага аказалася, што й сп. П. Ко- 
нюх (з Рыму) і сп. праф. А. Карповіч 
змогуць ачоліць сваім удзелам такую 
імпрэзу. Што-ж, засталося толькі дамо- 
віцца й наважыцца. 

Аднак тут справа выйшла шмат ця- 
жэйцая, ня гледзячы на ўсю відавоч- 
насьць і патрэбы, і шансаў на ўдачу. У 
гутарках выявілася, што відавочнасьць 
гэтая ня ўсім відавочная, Выказваньні 
«за» апіраліся на тое, што ўжо вышэй 
сказана, -- на патрэбу шуканьня шы- 
рэйшых кантактаў зь Немцамі і прад- 
стаўнікамі іншых нацыянальнасьцяў У 
Нямеччыне ды памацаваньня наагул 
свайго ймя; выказваньні «супраць» апі- 
раліся быццам-бы на старым дасьвет- 
чанькні, на страху перад холадам нямец- 
кіх (і не-нямецкіх) адносінаў да нас, на 
няздольнасьці наладзіць як сьлед ім- 
прэзу і на падобных «аргумэнтах», Та- 
кая «аргумэнтацыя» аказалася ў вачох 
бальшыні ня толькі неабаснованай, але 
й незразумелай, Урэшце, адны перака- 
наліся ў патрэбе канцэрту, другія -- не, 
але ўсё-ж пастанавілі рабіць і ўзяліся 
За справу. 

Рыхтуемся 

Сьвяткаваньне змушаны 
жыць на 2-га красавіка. Мастацкую 
частку прышлося складаць, запраўды, 
як мазаіку, з параськіданых кавалачкаў 


былі адла- 


заадно давала магчымасьць падмацаваць 
у вачэх чужынцаў дзейнасьць гэтае ар- 
ганізацыі, моцна абмежаванае ў сваіх 
людзкіх рэзэрвах. 

Г'раграма, 

На афіцыяльную частку праграмы 
прыпадала адкрыцьцё й прывітальнае 
слова старшыні Камітэту сп. Бортніка і 
поўгадзінны рэфэрат у нямецкай мове 
д-ра Станкевіча на тэму дзяржаўнае не- 
залежнасьці Беларусі. 

Як пасьля падсумавалі нумары ма- 
стацкае часткі, дык канцэртная прагра- 
ма ахазалася багатая і арыгінальная. 
Самых удзельнікаў аж колькі! 
глянуць: Пётра Конюх (салёвыя бела- 
рускія ды іншамоўныя клясычныя тво- 
ры), праф. Алесь Карповіч (собскія кам- 
пазыцыі на піяніне), Б. Вержбаловіч і 
Г. Ганчарэнка (салёвыя й дуэтныя на- 
родныя песьні пад акардыён), ансамблік 
зь сямі асоб, зь іх двух лювэнцаў, 
Шчэцька й Мак (песьні беларускіх кам- 
пазытараў) ды на завяршэньне трохпар- 
ная (за танцорак тры Харытончышкі) 
танцавальная група (два народныя 
танцы). 

Гусліка 

Пад канец ужо й самі баяліся, што за- 


Толькі. 


ля будзе замалая. Страх быў апраўданы. " 


Добра, што дзяжурны Немец змог пад- 
кінуць яшчэ пару дзесяткаў крэслаў. 
Публікі як завязаць! Сярод яе, акрамя 
вялікае колькасьці Немцаў -- прадстаў- 
нікі эгзыльных урадаў ды нацыяналь- 
ных і навуковых установаў ад Грузінаў, 
Казакаў, Калмыкоў, Летувісаў, Палякаў, 
(Заканчэньне на 3-яй балоне) 








Кузьма Чорны 


даецца: 


-- Мала што я адна хаджу. Каб з табою калі ўдваіх па- 


-- Хутарская гаспадыня йдзе. Ну як гаспадар, ня лішне 


эксалёатуе цябе? 


Лявон Бушмар 


(Працяг) 


УП 

““За лесам насядала на сялібу вясковае поле. Арудаваў там 
Андрэй, праціўны Бушмару чалавек. Бушмар і ніколі ня меў 
зь ім сталае гаворкі (хіба бывала трэба было пагаварыць кры- 
ху ўвайшоўшы ў хату да Амілі), а цяпер і пагатоў. Ён з-за 
лесу чуў праз Амілю, што Андрэй сіберна заеўся на Вінцэн- 
тага за тыя там справы, што Вінцэнты кагаворваў супраць 
Андрэя людзей, што самога Вінцэнтага ў хаце нелады ней- 
кія... Аміля кажны дзень падвечар даведвалася да свайго 
дзіцяці, доўга ня бавілася там у Андрэя -- цяпер ужо заўсёды 
варочалася накач. Яна ўсё была такою-ж самаю ціхаю, пры- 
вабна пажаноцку пакорліваю. Вечарам, прыбегшы ад брата, 
яна знаходзіла Бушмара ў хаце, зазірала зму ў вочы. Ён 
цягнуў яе да сябе. 

Вясна тады ўбіралася ў сілу. На полі, на палянах і леса- 
вых выцерабах зазяленьвала ярына. 

Навокал Бушмаравае сялібы зьявілася новая агароджа. За 
лесам, тут-жа пад бокам у Бушмара забялелі слупы на дру- 
гую іншую агароджу. Дарога зь лесу, што з Бушмаравае сялі- 
бы, падалася ў бок, закруцілася пад самую рэчку -- новы пе- 
рароблены вясковы палетак адапхнуў яе. 

Сюды, за лес, калі быў час, у нядзелю з Бушмарам выхо- 
дзіла часта Аміля. Яна то, праўда, ішла ня разам зь ім, а з-за- 
ду, як-бы назіркам. Ён выходзіў з хаты адзін, ён нікуды ня 
клікаў яе з сабою, калі йшоў куды так без работы. Але яна 
ішла за ім, убачыўшы яго за брамаю. Сыходзілася зь ім ужо 
ў лесе. Тады гаварыла: 

--- Можа мы сёньня ўдваіх да Андрэя пойдзем? 

Ёй хацелася, каб гэта было, і баялася яна зводзіць іх. 

Ён сьціскаў губы, хмурыўся. Адказваў не адразу, а ўжо 
калі яна начакаецца гэтага адказу: 

-- Ты-ж кажны вечар бываеш там. 

Яна так ўжо й ведае, што ён гэта скажа. Але яшчэ не па- 


йсьці, мне гэтак хочацца... Лявонка... 

Яна ведае, што на гэта ён нічога ня скажа. Толькі як-бы 
дзеля таго, каб разгледзець што на дарозе, ці ў полі, адвер- 
нецца і колькі хвілін ня зьмігне з аднаго месца. А там і Ан- 
дрэеву хату відаць на ўзгорку, другая з краю. Разьбіты ма- 
ланкаю клён гнецца над растрэсенаю страхою, развалены 
комін накрыты вялікаю бляшанаю міскаю бяз дна. Там 
Андрэй можа дзе ў нядзелю курыць на вуліцы на бярвеньнях 
з мужчынамі і можа зноў «нагаворвае людзей на Бушмара». 

Ніколі Бушмар ня пойдзе туды! 

Амілю цягне туды хоць на момант. 

-- Я пайду, -- гаворыць яна, -- калі ты пачакаеш крыху 
тут, я не забаўлюся. Добра? 

Яна глядзіць пакорліва ў вочы яго. Усёроўна як просіць 
ласкі якое. Ён-жа заўсёды адзін і той-жа -- пануры, маўклі- 
вы. Хто яго ведае, якія думкі варушацца ў яго віхрастай сга- 
лаве, пад гэтым навіслым чэрапам. 

-- Ідзі сабе. 

Ах, каб ён не гаварыў тэтага «сабе». 

З прычыны гэтакага тону яна ня йдзе. Ён сядзіць дзе-не- 
будзь на пяньчуку ці на вывернутым дрэве. 

Край лесу. Перад імі поле -- цяпер ўжо чужое, не яго. 
Бярозавыя прысады туманяцца за полем, іх ледзьве відаць -- 
з гэтага, аднаго толькі боку поле чыстае ад лесу. Абязьвеча- 
ная, скрыўленая, адсунутая Бушмарава дарога яшчэ мала 
вызначылася калясьмі. Межавыя палявыя слупы залезьлі аж 
на яе -- ледзьве з драбінамі льга прасунуцца. 

Навет не глядзіць ужо ні на што Бушмар. Аміля кладзе 
рукі яму на плячо: 

-- Чаму ты гэтакі, Лявон? 

--. Што? -- гаворыць ён адразу. -- Што ты сказала, што. 
Я ня прыслухаў (Часамі ён гэтак ажыўляецца бяз прычыны). 

-- Чаго ты на мяне сярдуеш? 

-- Ідзі туды, -- паказвае ён пальцам ў вёску. -- Ідзі, адно 
прыходзь хутка. 

Цяпер яна ўжо йдзе адразу, моцна ўздыхнуўшы. Але-ж 
і праўда, што ня бавіцца там доўга. 

Андрэй спатыкае яе вясёлым сьмехам: 


Яна вымушана сьмяецца. 

У вакне з двара відаць дзеці. Ходзяць за сталом па лаве, 
насамі ледзьве дастаюць вакна. Вочы ў вабодвых чорненькія, 
як вугельчыкі. Адногадкі -- Амілін і Андрэеў. 

-- Ідзеце, сынкі, я вам тварыкі памыю, -- гаворыць Аміля, 
калі ўвойдзе ў хату. 

Бярэ іх абодвых на рукі й нясе ў мыцельнік да з»ядра з 
вадою 

Хлапчукі ў захапленьні пішчаць. 


-- Сыночак, -- туліць яна да сябе свайго малога. -- Можа 
табе баліць што? 

-- Каб балела што, дык плакаў-бы, -- аськірзаецца па- 
крыўджаная Андрэіха. Разам-жа з маім і ядуць і сьпяць. 

-- От пасварэцеся нечага, -- рагоча на ўсю хату Андрэй. 

-- Я так гавару, мала што маці скажа, -- апраўдваецца 
Аміля. -- Ці гэта што я скажу, дык... 


Яна гладзіць па белай галоўцы свайго малога і сьпяшае 
назад да Бушмара. Андрэй выходзіць у сенцы. Стоячы ў 
дзьверах, глядзіць Амілі ўсьлед: 

-- Пабыла-б калі больш... Эксплёатуе цябе твой гаспа- 
дар. 

Ен раптам кідае жартаваць. Тон яго робіцца сталым: 

-- Табе й нядзелі няма? 

Аміля ужо выходзіць з двара. 

Бушмар усё-ж чакае яе. Яна як-бы просіць яго: 

-- Я ня бавілася, праўда? 

Яны йдуць назад ужо разам. Калі край лесу губіцца за 
войстраю павароткаю лясное сьцежкі, Бушмар туліць яе да 
сябе. Яна, у гэты момант шчасьлівая, глядзіць яму ў вочы; 
уся больш яшчэ прыгажэе, ружавее, жмурыцца, лашчыцца 
да яго. Падыходзяць да дому, і яна тут зноў успамінае тое, 
на што раней не адказаў: 

-- Чаму ты гэтакі... Нейкі... 

-- Які? 

-- Не гаворыш ніколі са мною? 

Яна ня спускае зь яго вачэй, і ён глядзіць доўга ў яе твар. 
Жанчына робіць суд: на Бушмаравым твары зьяўляецца ла- 
скавая мяккасьць. 


й 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 





чыста адзначылі Сакавіковае сьвята 


Дэтройт (ЗША) 


Аддзел БАЗА ў Дэтройце (Мічыган) 
вельмі ўрачыста адзначыў Дзень 25 Са- 
кавіка, наладзіўшы акадэмію 27 сакавіка 
ў прыгожай залі Народаў пры Міжна- 
родным Інстытуце ў Дэтройце. 

26 сакавіка старшыня аддзеду БАЗА 
мгр. Васіль Пляскач ў сваёй прамове, 
трансмітаванай праз радыё У І.В у ра- 
мах ўкраінскай праграмы, прывітаў Бе- 
ларусаў Дэтройту й ваколіцы ізь сьвятам 
25 Сакавіка, заклікаўшы іх, каб у гэты 
Вялікі Дзень заманіфэставалі перад 
вольным сьветам сваю салідарнасьць і 
непахісную волю ў змаганьні супраць 
чырвонай Масквы за наш нацыянальны 


Я 


ідэял -- зольную й сувэрэнную Бела- 
русь. Прамова старшыні была папярэ- 
джана адыграньнем «Мы выйдзем 


шчыльнымі радамі» і закончана «Паго- 
няй». 

Перад акадэміяй, 27 сакавіка, быў ад- 
служаны малебен а. прат. Мікалаем Ма- 
карэвічам, на якім прысутнічалі Бела- 
русы Дэтройту й ваколіц і хор Згурта- 
ваньня Беларускае Моладзі ў Кліўлэн- 
дзе (Огаё). 

На заканчэньне малебну магутнымі 
акордамі паплылі да ўладара Сусьвету 
словы беларускага царкоўнага гымну, 


які сьпявалі ўсе прысутныя, усхвалява- 
ныя павагаю мамэнту. 
Урачыстая акадэмія пачалася гымнам 


ЗША, які выканала опэрная артыстка 
Надзея Гродэ. 

Наступна старшыня аддзелу БАЗА 
прывітаў усіх прысутных, падкрэсьліва- 
ючы, што сьвяткаваньне на вольнай зям- 
лі Вашынгтона 37-ых угодкаў абвеш- 
чаньня незалежнасьці БНР зьяўляецца 
довадам, што вольны сьвет памятае ўсіх 
тых беларускіх гэрояў, якія змагаюцца 





























Песенна-танцавальная інсцэнізацыя 





Заканчэньне з 2-ой балоны) 
Паўночных Каўкасцаў, Расейцаў, Румы- 
наў, Славакаў, Чэхаў, і асабліва Ўкра- 
інцаў. 

Удача! 
Аўдыторыя была ня толькі паважная, 
але й чульлівая на песьню, музыку ды 


Пётр Конюх выконвае беларускую на- 
родную песьню «Палыночак». 
Пры фортагяне камп. Алесь Карповіч 


народнае мастацтва. Таму мелі столькі 
гарачага прыняцьця і Куліковічава «Я 


рар ак ііі 
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ад вас далёка», і Равенскага «Полька 
Янка», і Карповічава «Лапці». Барбара 
Вержбаловіч з Галінай, як заўсёды, вы- 
кананьнем свайго народнага рэпэртуару 
прымушалі публіку дачырвана набіваць 
далоні. Астояй мастацкае часткі быў, 
зразумела, Пётра з сваім басам ды зь 
«Песьняй Гусьляра» (словы Купалы з 
паэмы «Курган», музыка А. Карповіча). 
народнай «Палыночкам», нямецкай, ан- 
гельськай, ну і пэўна-ж, італьянскімі 
песьнямі. Прыемна было глядзець з-за 
кулісаў на застылую залю ў духовым 
сузіраньні мастацтва нашага сьпевака. 
Здабытую сымпатыю публікі канчальна 
замацаваў камп. Карповіч адыграньнем 
сваіх собскіх дзьвюх рэчаў («Бальляды» 
і фартап'яннае фантазіі «Полька Янка») 
ды танцоры «Крыжачком» і «Лявоні- 
хай». 

Увесь канцэрт, дзякуючы дапамозе ра- 
дыястанцыі «Вызваленьне», быў запіса- 
ны на радыёвую йстужку, а паасобныя 
ўрыўкі яго ўжо перададзены на Баць- 
каўшчыну. 


Гэта яшчэ ня ўсё... 


Беларускі канцэрт у Мюнхэне зьяў- 
ляецца бясспрэчнай рэпрэзэнтацыйнай 
удачай, аб чым заяўляюць не выка- 
нальнікі праграмы, а ўсе тыя, што на 
гэтым канцэрце прысутнічалі. Аднак 
гэта яшчэ ня ўсё. Бо канцэрт гэты ня 
быў самамэтай, а толькі спосабам, На 
глебе-ж беларука-нямецкіх дачынень- 
няў пачынаюць зьяўляцца апрацаваныя, 
але не засеяныя, дзялянкі, А сеяць трэ- 
ба, бо-ж і жаць некалі давядзецца... 

Вось-жа сяўбой і далейшым гарань- 
нем палітычнага й культурнага папару 
павінны заняцца беларускія арганізацыі 
ў Нямеччыне, выкарыстоўваючы здабы- 
тае ды здабываючы нявыкарыстанае. 

А. Б. 


За «зялезнай заслонай» за самастой- 
насьць Беларусі. 

Далей быў прачытаны, прысланы на 
рукі старшыні Аддзелу, адумысловы ліст 
Губэрнатара Штату Мічыган, С. Мепаеп- 
“Ната, у якім ён абвесьціў дзень 25 
сакавіка, 1955 году Днём Беларускай На- 
роднай Рэспублікі ў Штаце Мічыган, 
падкрэсьліўшы, што Беларусы, расьхкіну- 
тыя па цэлым сьвеце, ніколі ня прызна- 
лі дамінацыі Масквы і не перасталі 


весьці барацьбы Зза незалежнасьць свае 


СЕ 


падчас сьвяўкаваньня ў Дэтройце 


бацькаўшчыны, стаўшыся аднэй Зь пе- 
радавых нацыяў у змаганьні супраць 
камунізму. 

У сувязі з гэтым Губэрнатар у сваёй 
праклямацыі заклікаў усіх грамадзян 

























Беларускі народны танец пад 


Штату Мічыган даць маральную пад- 
трымку тым Беларусам, якія задэман- 
стравалі перад сьветам сваю нязломную 
волю ў барацьбе за незалежнасьць свай- 
го краю. Ня лішнім будзе тут падкрэсь- 
ліць, што Губэрнатар С. Меппеп-УЎУЙіагаз 
зьяўляецца адным з найпаважнейшых 
кандыдатаў з боку Дэмакратычнае Пар- 
тыі на становішча прэзыдэнта ЗША ў 
1956 годзе. 

Наступна сп. Мікола Сэрдэчэнка 
зьвярнуўся ў беларускай мове з карот- 
кай прамовай да прысутных, падкрэсь- 
ліўшы значэньне 25 Сакавіка ў нашым 
нацыянальна-вызвольным змаганьні. 


і удзел ведамы 
і рускі Ансамбль Песьні й Танцаў з Кліў- 
лэнду пад кіравецтвам кампазытара Мі- 


Далей старшыня Аддзелу прачытаў 
зьмястоўны рэфэрат У ангельекай мове 
аб Акце 25 Сакавіка і ягоным няўміруш- 
чым значэньні для беларускай справы. 

Ад імя Губэрнатара выступаў ягоны 
асабісты дэлегат, Акруговы Судзьдзя 
біерреп Вой, які падкрэсьліў важнасьць 
мамэнту і прыпомніў, што ўсе Беларусы, 
якія апынуліся ў ЗІЦА, павінны заўсёды 
памятаць аб зямлі сваіх прашчураў. 


Пасьля гэтага прадстаўнікі Эстонцаў, 
Латышоў, Летувісаў, Палякаў і Укра- 
інцаў віталі Беларусаў з 37-мі ўгодкамі 
абвешчаньня незалежнасьці БНР, Ад 
імя аддзелу БАЗА ў Кліўлэндзе пра- 
маўляў ягоны энэргічны старіцыня, сп. 
Аркадзь Сацзвіч. На заканчэньне афі- 


“цыяльнай часткі хор Беларускае Мола- 
дзі з Кліўлэнду і прысутныя Беларусы 
-адсьпявалі беларускі нацыянальны гымн, 
.Маестатычна прагучэлі словы гымну на 
фоне сцэны, упрыгожанай бел-чырвона- 


белымі сьцягамі й Пагоняй. 


У мастацкай частцы праграмы прыняў 
ў ЗША й Канадзе Бела- 


холы Куліковіча. Хор выканаў некалькі 
беларускіх песьняў у вапрацоўцы камп. 
Куліковіча, а таксама опэрная салістка 
сп-ня Надзея Гродэ захапіла аўдыторыю 
мастацкім выкананьнем арыяў зь бела- 
рускіх опэраў, напісаных камп. Куліко- 
вічам. 

У надзвычай разнастайнай і багатай 
праграме выступілі ў дузце Роза ІЦаха- 
люк і Ірка Каляда, выканаўшы некалькі 
беларускіх песьняў з глыбокім пачуць- 
цём і зразуменьнем беларускае народнае 
душы. Роза Шакалюк і Ірка Каляда вы- 


КСА 


час сьвяткаваньня ў Дэтройце 


каналі таксама прыгожа некалькі са- 
лёвых нумароў. Трэба адцеміць тут, ішто 
сп-чня Ірка Каляда толькі адзін месяц 
таму страціла свайго айчыма, сьв. пам. 
Аўгена Чэрніка, які згінуў трагічна ў 
аўтамабільным выпадку. Ня гледзячы 
аднак на гэта, сп-ня К. Чэрнік, маці ма- 
ладое сьпявачкі, дазволіла і прасіла, каб 
Ірка выступіла з увагі на так урачысты 
мамэнт і дабро беларускае справы. 
Мастацкая частка была закончана вы- 
кананькем «Крыжачка» і песенна-тан- 
цавальным абразком «Завіваньне бя- 
розкі». Ачарованая аўдыторыя доўгімі й 
бурнымі апладысмэнтамі старалася вы- 














Крэзо (Францыя) 





Беларуская калёнія Крэзо і ваколіцаў 
сьвяткавала сваё нацыянальнае сьвята 
ў нядзелю З красавіка. 

А гадзіне 11.30 Рэктар Беларускай Рэ- 
лігійнай Місіі ў Францыі а. Гарошка ад- 
служыў Божую Службу за ўвесь пакут- 
ны беларускі народ і ўсіх тых, што зла- 
жылі сваё жыцьцё на аўтар Бацькаў- 
шчыны за зрэалізаваньне Акту 25-га 
Сакавіка. 

На суполыным сяброўскім сямейным 
абедзе сябры сэкцыі АБРФ прымалі 
свайго гасьця -- а. Гарошку. 

Пасьля абеду ў залі мясцовай ратушы 
ўсе сябры й госьці сабраліся на сьвяточ- 
ную акадэмію, якую адкрыў старшыня 
сэкцыі АБРФ, сп. Гасьцееў. У ганаровы 
прэзыдыюм ён запрасіў сп. Гаўрыльца 
-- старшыню АУРФ мясцовай сэкцыі, сп. 
Радзячкова -- прадстаўніка Баўгарскай 
арганізацыі й а. Гарошку, якія віталі 
прысутных із сьвятам. 

Песьню «Не пагаснуць зоркі ў небе» 
выканалі дзеці сп. Гасьцеева. 

Рэфэрат аб 25-ым Сакавіку прачытаў 
сам старшыня аддзелу АБРФ. Прамова 
а. Гарошкі, якую колькі разоў перарыва- 
лі воплескамі, вельмі моцна падзейнічала 
на прысутных. 

Артыстычная частка складалася з па- 
трыятычных вершаў дэклямаваных сяб- 
рамі й малой Ляляй Нагорнай. Асаблівая 
падзяка належыцца малым сьпеваком, 
дэкляматарам ды іхным бацьком. Гэтыя 
дзеці нарадзіліся ў Францыі й зусім ня 
ведаюць Беларусі. Аднак іхныя бацькі 
стараюцца прышчапіць ім любоў да род- 
най, хоць і ніколі ня бачанай, Бацькаў- 
шчыны, На заканчэньне старшыня сэк- 
цыі сп. Гасьцееў злажыў падзяку гасьцям 
за іхную прысутнасьць і нацыянальным 
гымнам была закончаная сьвяточная 
акадэмія. 

Пасьля акадэміі ўсе прысутныя сабра- 
ліся над магілай сьв. пам. Захарэвіча, 
дзе а. Гарошка адслужыў паніхіду й вы- 
сьвяціў памятнік. 

Гэтым удалым сьвяткаваньнем нашага 
нацыянальнага сьвята тутэйшыя Бела- 
русы яшчэ раз давялі, што яны любяць 
волю, сваю Бацькаўшчыну й беларускі 
народ ды вераць у ягонае хуткае вы- 
зваленьне. 

М. Булыга 


аННнанДаН НІЦА 


клікаць маладых артыстых на «біс», але, 


нажаль, яны былі перамучаны канцэр- 
там, які далі для старюе беларускае эмі- 





і грацыі ў Дэтройце 26 сакавіка, і адсьпя- 


ваньнем літургіі ў царкве. Успомнены 
толькі што канцэрт зрабіў надзвычайна 
добрае ўражаньне на прадстаўнікоў ста- 
рое эміграцыі («Глядзеце, -- чулася гу- 
тарка ў антракце й пасьля канцэрту, -- 
яны-ж усе з Гродзенскай губэрні!») 
Песьнямі, танцамі й беларускім словам 
сеюць маладыя энтузіястыя праўду аб 
беларускім народзе й Беларусі. 


Тут, у Злучаных Штатах Амэрыкі, дзе 
мала хто ведаў, што Беларусь існуе, сло- 
ва гэтае прабіваецца, здабывае сымпа- 
тыю грамадзян ЗІЦА, прыхільнасьць, 
належную ўвагу й ацэну збоку высока 


пастаўленых афіцыяльных чыньнікаў. 


В. п. 








УШ 

Вінцэнты на пагляд здаецца ціхі чалавек. Ён ходзіць па- 
вольна і стала. У нядзелю заўсёды ўсьцягвае на ногі шкар- 
пэткі -- шэрыя, ў чырвоную палоску ўпоперак -- жончына 
работа, і камашы. Ногі ў яго крывыя -- разагнутыя дугі, і па- 
ходка -- з боку на бок. Цёплая сьвяточная жыкетка ў яго -- 
з рудога, чырвонаватага старасьвецкага бобрыку. Ці то ўлет- 
ку горача, ці то ўвосень ці ўвясну здорава, ён у сьвята заўсё- 
ды ў ёй. Болер твару яго падобны да колеру гэтае жыкеткі. 

З Бушмарам ён -- так сабе, ні вораг ні прыяцель. Трохі 
дружыў зь Лявонавым бацькам, але як дружыў! -- разам па- 
лавічных пчол разводзілі, пакуль не заеліся адзін на аднаго 
за мёд. А з маладым Бушмарам Вінцэнтаму пакуль што ня 
здарылася за што пасварыцца. 

І от у нядзелю, калі Бушмар рыхтаваўся сьнедаць, прый- 
шоў да яго Вінцэнты. Ён колькі часу стаяў за Бушмараваю 
брамаю і разглядаў Бушмараву ярыну. 


-- А-а-а, як-жа авёс гайшоў, аж сінее, -- енчыў Вінцэнты, 
зь нейкае пакутные зайздрасьці. 
-- Шалее твой авёс, дзяндобры, жэгнай Божа, -- сказаў ён 


калі пералез цераз парог у хату. 

Бушмар бачыў яшчэ яго праз вакно за брамаю. І буркнуў 
быў сабе пад чсе. 

-- Ці ня сюды яго няшчасьце гоніць. 

--- Добры дзень, проша на сьняданьне, -- прывітаў ён 
ГОСЬЦЯ. 

Вінцэнты сядзеў на парозе, пастукваў кійком сваім, цадзіў 
па слову гэаеорку -- чакаў, калі Бушмар скончыць сьнедаць 
1 калі адыдзецца ад стала Аміля. 

-- Я прыйшоў да цябе -- загаварыў ён пра справу, выво- 
дзячы пасьля Бушмара на двор. 

Бушмар як-бы пачуў што трывожнае, маўчаў і нарыхта- 
ваўся слухаць. Ён вёў Вінцэнтага па дварэ. Вінцэнты пера- 
йшоў на дробныя ўсьмешкі і навет сказаў жартам: 

-- Я хачу ў падсуседзі да цябе. 

Бушмар траціў цярплівасьць -- ён сам ніколі не жартаваў 
і да людзкіх жартаў ня прывык. Вінцэнты-ж адразу паста- 
леў, гэтак як напусьціў-бы на сябе жартаўлівасьць: 

-- Ты-ж чуў пэўна? 

-- Што?.. Нічога Я ня чуў. 

Бушмар, як мае быць ужо ўстрывожыўся. Вінцэнты больш 


ня мучыў яго сваімі жартамі: 

-- Падсуседзі -- не падсуседзі, а хаўрус з табою хачу зра- 
біць. Уцячы ў лес да цябе хачу. Хлопцы мае самі прыслалі 
мяне да цябе... Дарогу тваю адапхнулі? Палетак паўзь лес 
адрэзалі? На гэты бок лесу залазяць? Андрэй арудуе”? І ару- 
дваць будзе, бо ён на цябе вока ня мае. Ён пытаў (сам я чуў) 
у Амілі нядаўна, ці запісана яна ў гэтым рабачкоме... 

Вінцэнты раптам спыніў гаворку і палажыў рукі на полы 
жыкеткі. Расьцягнулася ніжняя губа, стала тоненькаю, і 
мяшкі пад вачыма пачырванелі. Ён трошкі прысеў, трошкі 
нагнуўся да Бушмарава вуха. Спачатку так памаўчаў, пасьля 
захіхікаў: І 

-. Хі-хі-хі, хі-хі--і... 

Бушмар зусім зьдзівіўся. Аж злосьць папаўзла па твары 
яго. 

-- Хі-хі, гэта такі нядурны нехта выдумаў, імя яму даў -- 
рабачок... падточвае гаспадароў... Ці запісалася ты, кажа, 
у рабачок... Хі-хі-хі. 

Ізноў ён раптам зрабіўся сталым, пасьля гэтай штучнай 
весялосьці: 

-- Страшная штука робіцца. Усё к чортавай матары пой- 
дзе. Галы запанаваць хочуць... Будзе табе яшчэ ня гэта. 
Яшчэ й хату адбяруць у цябе, і самага з торбаю па сьвеце 
пусьцяць, калі самому не ратавацца. 

-- Што?! -- гукнуў з усіх жыл Бушмар. 

А той, як-бы наўмысьля прыйшоў сюды, каб памучыць: 

-- І ўсім нам тое самае будзе, калі, я кажу, не ратавацца. 

Тут ён змоўк і ўздыхнуў. Бушмар, каб прымеў, дык ува- 
гнаў-бы тут яго на месцы ў зямлю. Вінцэнты яшчэ трохі 
памучыў: 

-- Гэта можна было адразу бачыць, што гэта будзе... 

-- Што? -- нема раўнуў Бушмар. 

І ўжо тут Вінцэнты як мае быць дайшоў да справы: 

Усё пойдзе нанава. Гэта, што яны там панастаўлялі 
тычак і слупоў, дык увосень усё параськідаюць. Гэтыя новыя 
межы на знос пойдуць. І гэта, што падзялілі гэтыя дзялянкі, 
што адхапілі ад хутароў (і тваё тут дабро запала), таксама ў 
вадзін кацёл пойдзе. Усе як ёсьць. Навет больш яшчэ ад ху- 
тароў адхопяць, навет зусім некаторых пазганяюць зь месцаў 
сваіх -- няма табе, кажа, ні хаткі, ні градкі. Народ можа па- 
давацца ня будзе, але гэта... займі чорта ад варот, дык ён 





цераз плот... Ён табе пройме і свайго дойдзе. Згоняць усіх 
разам, выдзеляць табе, каб з голаду ўздоўж лавы лытак ня 
стуліў, а рэшту спажыве той, хто будзе на чыёй шыі сядзець; 
хто дужшы, той прутшы. 

-- Можа да гэтага яшчэ ня дойдзе, -- разважыў сам сабе 
Бушмар. 

Ен аж панурасьць сваю пачаў траціць. 

-- Ты тут сядзіш, як воўк, і нічога ня ведаеш, што па 
людзях робіцца. Цябе да калецтва як мае быць зьбіраюцца 
давесьці, а ты сьнедаеш сабе як на выгодзе... 

-- Хто гэта хоча? 

-- Андрэй. Аміля, нябойсь, маўчыць табе. От папытайся 
ты ў яе, штс Андрэй парабляе... 

-- Ну дык што рабіць? 

-- Я табе скажу, што рабіць -- яны сваё, а мы сваё. Няхай 
сабе іх там дзьвесьце сядзе каля аднага кзтла, а мы тут удзе- 
сяцярох сядзем. "ы, я, хлопцы мае, можа яшчэ хто з адзін 
падахвоціцца, от табе й кацёл. Бяз гадаў, бязь нікога, сам 
сабе. І ўсё маё будзе пры мне, і пальцам ніхто не зачэпіць. 
Тады мы і здсудзіць можам законам, што і ад цябе забралі. 
Камуна ў нас будзе свая. Яны няхай сабе. а мы сабе, не ка- 
нешне галетніка ўспамагаць сваім уласным ды родным. Ну 
як? Г сядзіш і нічога ня чуеш. 

Бушмар маўчаў. 

-- Я сам на гэты бок лесу перабяруся. Забудуем усё, як 
мае быць. Уцячы адтуль, хай яны там хоць падушаць адзін 
аднаго. 

-- Сюды? На гэты бок? Тут-жа маё. 

-- Усёроўна забяруць. 

Бушмар памаўчаў. У яго заныла на сэрцы. 

-- Можа нічога яшчэ ня будзе. 

-- Як то ня будзе. Ты сядзіш і нічога ня бачыш. 

-- Ці ім там мала.. І так-жа паадрэзвалі ад усіх. 
мскага горла ніколі ня ўтхланіш. 

-- Дык што-ж рабіць? 
-- Я-ж табе кажу што. 
Пачакаем крыху, будзе відаць. Калі што якое... 
Позна будзе чакаць. Да восені, калі пачакаем, дык та' 
і амэн будзе на ўсё. 
Бушмар ня ведаў, што рабіць і што думаць. 
(Далей будзе) 


БАЦБКАЎШЧЫНА 


хэ 17 (247) 





Усе Беларусы У 


ВОЛЬНЫМ СЬВЕЦЬ... 


(Заканчэньне з 3-яй балоны) 


Мадрыд (Гішпанія) 


МАДРЫЦД, 37-ыя ўгодкі абвешчаньня 
незалежнасьці Беларускай Народнай Рэ- 
спублікі былі скромна, але належна ад- 
значаныя невялікай групкай беларускіх 
студэнтаў у Гішпаніі. З гэтае нагоды, у 
пятніцу, 25-га сакавіка раніцай, у Кале- 
жы Сьв. Якуба ў Мадрыдзе была ад- 
праўлена а. Сэгундо Бэніто ўрачыстая 
Багаслужба, на якой прысутнічала вялі- 
кая група студэнцкае моладзі й старэй- 
шага грамадзтва. 

Бітаючы беларускіх студэнтаў з на- 
цыянальным сьвятам, прысутныя жада- 
лі хуткага зьдзейсьненьня нашых на- 
цыянальных ідэялаў, а гішпанская мо- 
ладзь запэўнівала, што будзе заўсёды з 
намі ў гэтым цяжкім змаганьні за нашыя 
нацыянальныя й людзкія правы. Падоб- 
ныя маніфэстацыі адбыліся і ў унівэр- 
сытэцкай аўлі, дзе гішпанскія студэнты 
заяўлялі публічна: «Сяньня Беларусы 
маюць нацыянальнае Сьвята й таму ві- 
таем іх усе». 

Бечарам, а гадзіне 18.40 праз Гіцтан- 
скае Нацыянальнае Радыё была пера- 
дадзена на Беларусь адумысловая 15-і 
хвілінная аўдыцыя ў беларускай мове, 
прысьвечаная 37-ым угодкам абвешчань- 
ня незалежнасьці Беларусі. Праграма 
складалася з рэлігійнага гымну «Магут- 
ны Божа», Сакавікэвага звароту, маршу 
«Пагоня», вершу «25-га Сакавіка» М. Ма- 
шары й Беларускага Нацыянальнага 
Тымну. 


Славацкая й Кітайская Сэкцыі Гіш- 
панскага Нацыянальнага Радыя ў сваіх 
перадачах з дня 25-га сакавіка прысьвя- 
цілі значнае месца 37-ым угодкам неза- 
лежнасьці Беларусі, інфармуючы сваіх 
слухачоў аб Акце 25-га Сакавіка, бела- 
рускім вызвольным руху, крамлёўскай 
палітыцы на Беларусі й жудасных вы- 
ніках гэтае палітыкі. 

26-га сакавіка а гадз. 13.30 гішпанская 
радыястанцыя «ЕС», навязваючы да 
37-ых угодкаў абвешчаньня незалежна- 
сьці Беларусі, перадала 15-і хвілінны 
канцэрт беларускіх народных песьняў і 


музыкі з плітак, папярэджаны кароткай 
інфармацыяй аб нашым нацыянальным 
сьвяце. 

29-га сакавіка а 13 гадз. гэтая самая 
радыястанцыя перадала адкрыты ліст да 
Беларусаў свайгсе супрацоўніка сп. Ата- 
лая, урыўкі зь якога падаем тут у пера- 
кладзе на беларускую мову: 

«Паколькі цяпер у модзе зьвяртацца 
да кагось у прэсавым артыкуле, ужыва- 
ючы эпісталярную форму й тытул «ад- 
крыты ліст...» я хачу таксама на сіняй 
картцы хвалявага прастору ды гукавым 
чарнілам напісаць адкрыты ліст да Вас, 
Беларусы, каб усе, хто нас слухае й чуе, 
Вас зразумелі. Я перакананы, што тыя, 
якія нас пачуюць, будуць з Вамі, пры- 
намся ў сваіх сэрцах, бо годная й шля- 
хотная Ваша справа... 

«Вялікая тая несправядлівасьць, якую 
трэба зьнішчыць... Несправядлівасьць, 
што робіцца Вашай дарагой Бацькаў- 
шчыне, якая, як столькі іншых, заста- 
лася на тым баку зялезнай заслоны... 
Мы ведаем, што ў 1918 годзе Беларусь, 
знаная ў гісторыі пад назовам Вялікага 
Княства Літоўскага, а цяпер называная 
часта «Визіа Віапса», здабыла сваю не- 
залежнасьць. Ведаем, што маладыя Й 
слабыя яшчэ ды адны, Вы не змаглі аба- 
раніцца перад расейска-бальшавіцкай ін- 
вазіяй і былі змушаныя пакінуць свой 
край, каб на выгнаньні прадаўжаць зма- 
ганьне супраць захопнікаў. Ведаем аб 
Вашым баявым нацыянальным духу, які 
пробавалі пакарыць новыя расейскія 
гаспадары, творачы беларускую дзяржа- 


Нью Ёрк (ЗША) 


НЬЮ ЁРК. Сёлетняя праграма сьвятка- 
ваньня З37-ых угодкаў абвешчаньня Не- 
залежнасьці Беларускай Народнай Рэ- 
спублікі ў Нью Ёрку была значна шы- 
рэйшая, чымся папярэднія гады і былі 
ўнесеныя новыя элемэнты. У падрыхтоў- 
цы й выкананьні праграмы бралі актыў- 
ны ўдзел Галоўная Ўправа БАЗА, Згур- 


Мэльбурн (Аўстралія) 


Сьвяткаваньне ў Мэльбурне адбылося 
з асаблівым сьвяточным настроем і ад- 
значылася прысутнасьцяй вялікай коль- 
касьці Беларусаў. Сьвята ладзіла Згур- 
таваньне Беларусаў Вікторыі супольна 
із Згуртаваньнем Беларускіх Камбатан- 
гаў. 

З боку ЗБВ рабіліся вялікія стараньні, 
каб сьвята наладзіць супольна з пры- 
хільнікамі БЦР. Асноўнай прычынай 
няўдачы была, нажаль, праблема 2-га 
Кангрэсу. 

Пасьля Багаслужбы адслужанай аса- 
біста Яго Прэасьвяшчэнствам Япіскапам 
Сыльвэстрам (галава УАПЦ на Аўстра- 
лію й Новую Зэляндыю), адбыларвя ака- 
дэмія ў залі ўпрыгожанай беларускімі й 
ічшымі нацыянальнымі сьцягамі. Улады- 
ка Сыльвэстар блаславіў і прывітаў гась- 
гей веіказваючы задаваленьне з пры- 
сутнасьці вялікай колькасьці моладзі і 
падкрэсьліў значаньне такога Зьявішча 
З гледзішча нацыянальнага адраджэнь- 
ня. З гасьцей віталі нас прадстаўнікі ад 
іншых нацыяў і розных згуртаваньняў. 
Айцец Віньніцкі ад імя Яго Прэасьвя- 


шчэнства Япіскапа Сергія, Украінскай 
Кансысторыі ды ад імя цэлага ўкраін- 
скага грамадзтва вітаў прысутных і на- 
крэсьліў цікавую аналёгію між нашым 
народам і біблійнымі Жыдамі, якіх Май- 
сей сорак год вадзіў па пустыні. «Вось, 
-. кажа далей а. Віньніцкі, -- ужо 31 
тадоў як і мы ходзім па пустыні і мо са- 
ракавыя ўгодкі адсьвяткуем дома». 

Зьмястоўны рэфэрат сп. праф. М. Ні- 
кана ня толькі зьмяшчаў прабег падзеяў 
25-га Сакавіка, але й цэлую дзейнасьць 
беларускай эміграцыі, а асабліва ўраду 
БНР і ейнага прэзыдэнта сп. інж, М. 
Абрамчыка. Ён даводзіў, што шмат больш 
можна было-б зрабіць, калі-б кажны сабе 
ўяўляў важную ролю эміграцыі й маг- 
чымасьці ў дэмакратычным сьвеце ў па- 
раўнаньні зь вельмі абмежаванымі, а то 
й зусім немагчымымі ўмовамі грамадз- 
кай працы на Бацькаўшчыне. 

Да зарганізаваньня артыстычнай час- 
ткі сьвята спрычыніўся сп. А. Кадняк, 
які чытаў успаміны аб 25-ым сакавіку, і 
Кажура, які прачытаў свае собскія вер- 
шы на тэму дня. Задаволены 


“Адэляйда (Аўстралія) 


Ужо напярэдадні зьяжджаліся Бела- 
русы ў горад і знаходзілі гасьціннасьць 
у суродзічаў Адэляйды. У нядзелю а 
10-ай гадз. раніцы "распачалася Божая 
Служба, якую адправіў пратаярэй а. М. 
Шчурко. Царква была перапоўненая Бе- 
лэрусамі й гасьцямі, ня ўсім хапала мес- 
ца. Закончыўшы Божую службу а. М. 
Шчурко сказаў чулае казаньне ды ад- 
служыў жалобную паніхіду за загінутых 
у змаганьні за волю Беларусі й усіх тых, 
якіх рука чужака закатавала ў канцля- 
герах, высылках і турмах. 

Потым усе перайшлі ў прыгожую цар- 
коўную залю, дзе адбылася ўрачыстая 
акадэмія, што пачалася адсьпяваньнем 
малітвы «Магутны Божа», Пасьля карот- 
кіх прывітаньняў прадстаўнікоў белару- 
скіх арганізацыяў і прадстаўніка Украін- 
скай ўрамады інж. Карташэўскага былі 
прачытаныя два рэфэраты: «25-ы Сака- 
вік» прачытаў сп. П. Ханеўскі і «Дэма- 


кратызм -- рыса беларускага характару» 
2. сп. інж. П. Трысмакоў. Гымнам «Мы 
выйдзем шчыльнымі радамі» урачыстая 
акадэмія была закончана. Вэтэран сп. А. 
Садоўскі ад імя ўсіх прысутных дзяка- 
ваў айцу Шчурку, царкоўнаму камітэту 
ды інж. П. Трысмакову за ўклад працы 
ў арганізацыю ўрачыстага адзначэньня 
37-ых угодкаў незалежнасьці БНР. 

Пасьля ўрачыстасьці Беларусы доўга 
не пакідалі залі ды вялі гутаркі, дзялі- 
ліся ўспамінамі; у кожнага была ахвота 
да далейшай працы і вера ў пасьпех; усе 
разам пастанавілі як мага больш закты- 
візавацца й ладзіць урачыстасьці й зборкі 
як найчасьцей. Ня кажучы зашмат, трэ- 
ба адзначыць, што гэта амаль першы та- 
кі масавы ўдзел усіх Беларусаў у гра- 
мадзкай справе ў Адэляйдзе, а таму трэ- 
ба пажадаць, каб так было заўсёды. 


П. Трысмакоў 


Буэнос Айрэс (Аріентына) 


БУЭНОС АЙРЭС. Згуртаваньне Белару- 
саў у Аргентыне 27-га сакавіка належна 
адсьвяткавала 37-ыя ўгодкі незалежна- 
сьці Беларускай Народнай Рэспублікі. 
Сьвяткаваньне пачалося Багаслужбай, 
пасьля якое сяброўкі й сябры ськіравалі- 
ся ў сьвятліцу ЗБаА, дзе была наладжана 
афіцыяльная частка. У сакавіковым пры- 
вітаньні меў голас сакратар ЗБА сп. Л. 
Петрас, які ў гарачых словах падкрэ- 
сьліў значаньне й вялічыню абыходжка- 
ных угодкаў. Даклад аб 25-ым Сакавіку 
прачытаў старшыня ЗБА сп. В. Другавец; 
ён асаблівую ўвагу зьвярнуў на той вя- 
лізарны ўклад працы й ахвяраў, што 
былі падкладзеныя на працягу цэлага 


гістарычнага працэсу, які прывёў да вя- 
лікага Акту 25-га Сакавіка. Наш абавя- 
зак, падкрэсьліў дакладчык, -- гэта ня 
траціць здабытага ды даваць свой уклад; 
здабываць сымпатыі і прыхільнікаў у 
іншых народаў, што нам дапаможа Ў 
здабыцьці незалежнасьці. 

У наступную частку ўвайшлі дэкляма- 
цыі патрыятычных вершаў. «На сход» і 
«Малітва за Беларусь», прадэклямаваныя 
Галенай Зарэцкай і «Моладзі», «Маці- 
Беларусі» і «З Табою» -- сп. Эмільяй Са- 
калоўскай, выклікалі глыбокае ўражань- 
не ў прысутных, за што абедзьве выка- 
нальніцы заслужылі вялікую падзяку. 

Б. Ліскавецкі 


ву кіраваную з Масквы -- БССР... 

«Ведаем аб гэносыдызьме, праводжа- 
ным сяньня бальшавікамі над белару- 
скім народам і аб барбарскім нішчэньні 
ягоных рэлігійных і культурных зда- 
быткаў. Ведаем аб Башых 3 600 000 рас- 
стрэляных, арыштаваных і дэпартова- 
ных толькі да 1945 году... 

«Ведаем аб акцыі масавага дэпарта- 
ваньня насельпіцтва, а асабліва моладзі, 
на калянізацыю пустыняў Казахстану..., 
аб прымусовай русыфікацыі Вашае 
Бацькаўшчыны. 


«...ведаем, бо аб усім гэтым Вы 
ведамілі праз прэсу; прэса-ж і мы ў на- 
шай інфармацыйнай місіі, і цяпер у ла- 
шай місіі Гішццпанцаў, адныя гэта пішам 
друкаванымі літарамі, а іншыя -- літа- 
рамі гукавымі, з мэтай, каб даведаліся 
ўсе, ды каб Вас зразумелі... І Вас разу- 
меем, бо няцяжка зразумець усе тыя бо- 
лі, ад якіх цярпела сваё собскае цела. А 
аб іх мы ведаем нямала, як ведаеце й 
Вы, Вы што жывеце ў Гішпаніі й пра- 
цуеце для свае Бацькаўшчыны, Вы, 
што нас знаеце..., Вы, што зьвяртаецэся 
да нас, як сябры, заўсёды, як і цяпер у 
гэты дзень 37-ай гадавіны абвешчаньня 
незалежнасьці Вашае Беларусі. 


«Так, Беларусы, Вашае надлюдзкае за- 
даньне будзе ўзнагароджанае посьпехам, 
бо Вы маеце веру, а зь верай -- сказаў 
Хрыстос -. зможаце зрушыць горы”. 
Цяпер-жа няма патрэбы зрушаць гораў, 
а толькі людзкія сэрцы, зь якіх некато- 
рыя, нажаль, менш чулыя, чым тыя ска- 
лы. Але-ж маеце веру...» 


па- 


В. Сенкевіч 


(Зацемка Рэдакцыі: Водгукі цэнтраль- 
нае гішпанскае прэсы з нагоды 37-ых 
угодкаў Сакавікавага Акту будуць па- 
дадзеныя ў наступным нумары «Баць- 
каўшчыны»). 


таваньне Беларускай Моладзі, Жаночая 
Сэкцыя пры БАЗА ды Акруговая Ўпра- 
ва, якая каардынавала й была адказнай 
за цэласьць імпрэзы, Яшчэ загадзя былі 
разасланыя адумысловыя запросіны ў 
ангельскай мове амэрыканскім арганіза- 
цыям і прадстаўніком грамадзтва, інша- 
нацыянальным арганізацыям і ўсім важ- 
нейшым газэтам у Нью Ёрку. Да запро- 
сінаў быў далучаны прэсавы камунікат 
аб Акце 25-га Сакавіка і змаганьні бе- 
ларускага народу за сваю незалежнасьць. 

Праграма сьвяткаваньня пачалася дня 
26-га сакавіка радыёвай перадачай праз 
радыёстанцыю УЎЕУР у Нью Ёрку. У пе- 
радачу ўвайшла малітва «Магутны Бо- 
жа», рэфэрат гэн. Кушаля ды беларускія 
песні з плітак. Вёў перадачу Б. Данілюк. 

27-га сакавіка ў нядзелю а 10-ай гадз. 
у царкве Сьв. Тройцы Яго Высокапрэа- 
сьвяшчэнства. Архіяпіскап Васіль у са- 
служэньні сьвятарства адасравіў урачы- 
стую Багаслужбу, а таксама малебен за 
Беларусь. Казаньне Ўладыкі, малебен 
ды архіяпіскапскае новае аблачэньне, -- 
усё гэта разам выклікала ўзрушаючы 
настрой і запраўднае захапленьне велі- 
чай мамэяту. 

Урачыстая акадэмія пачалася а гадз. 
16.15 у залі СБагес Еузп5 Ніей Эспод!. Як 
ужо прынята, акадэмія пачалася амэ- 
рыканскім гымнам. На сцэне красаваў 
вялізны беларускі нацыянальны сьцяг 
з Пагоняю пасярэдзіне, Акадэмію ад- 
крыў старшыня аддзелу БАЗА ў Нью 
Ёрку сп. К. Мерляк.Пасьля рэфэрат у 
ангельскай мове прачытаў сп. П. Бун- 
чук. Рэфэрат быў адумыслова прыгата- 
ваны й дапасаваны да амэрыканскай 
публікі. Гасьцей ды ўсіх прысутных ві- 
таў старшыня Галоўнай Управы сп. М. 
Тулейка. 

Рэфэрат у беларускай мове пад зага- 
лоўкам «Акт 25-га Сакавіка на фоне гі- 
старычным і сучаным» прачытаў др. А. 
Орса. У рэфэраце асаблівая ўвага была 
зьвернена на змаганьне беларускага на- 
роду за незалежнасьць ды выдатную 
дзейнасьць Рады БНР у мінулым і су- 
часным. 

Пасьля прывітаньняў прысутных ін- 
шанацыянальнымі прадстаўнікамі былі 
прачытаныя прывітаньні ад губэрнатара 
штату Нью Ёрк Гарымана, ад бургомі- 
стра гораду Нью Ёрк Вагнэра ды ад на- 
ступных сэнатараў: Т. М. Туе5, У. Е. 
Кпоўапа, Тое МеСагву, Н. А. Эт, і Кан. 
грэсмэнаў А. Н. Восі, А. Г. Магедііа, М. А. 
Ееіерап, а таксама ад шматлікіх амэры- 
канскіх ды іншанацыянальных аргані- 
зацыяў і ўстановаў у Амэрыцы. Былі 
пералічаныя прывітаньні і ад беларус- 
кіх арганізацыяў у Амэрыцы ды ў ін- 
шых краінах. 

Мастацкая частка пачалася выступам 
хору Згуртаваньня Беларускае Моладзі 
пад кіраўніцтвам сп. А. Валюшкі, Былі 
адсьпяваныя тры песьні «Пагоня», «Ой, 
паехаў сын Даніла» ды «То ня сокал 
раньнім рана». Праграма складалася з 
дэклямацыяў, салёвых выступаў сп. Да- 
рашэвіч і Ярашэвіч, а таксама з дуэтаў 


і ейныя малодшыя вучні Я. Тумаш і С. 
Цэлеш, якія загралі ў чатыры рукі. 
Вельмі ўдала быў выкананы танец 


«Крыжачок». Потым ізноў выступаў хор, 
памастацку выконваючы дзьве песьні: 
«Ты чырвоная каліна» і «А ў садзе рэ- 
чанька». 

У разнастайнай мастацкай частцы бы- 
ла прадэманстраваная беларуская народ- 
ная творчасьць. 


Новы наступ супраць эмігрантаў 


(Заканчэньне зь 1-ай балоны) 


род эміграцыі паяўляюцца паеланцы 
МВД з усходняга Бэрліна зь пісьмамі ад 
іхных сем'яў і сваякоў з бацькаўшчыны 
з намовамі павароту. Трэба спадзявацца, 
што такая акцыя хутка прыме масавы 
характар. 

Мэта распачатай бальшавікамі акцыі 
ясная, Ёю будзе сеяньне дэзарыентацыі 
сярод эміграцыяў, дыскрэдытаваньне яе 
шляхам рознага роду шантажу й права- 
кацыі, каб яе абязьдзеіць, разлажыць 
маральна й ідэйна і тым самым аслабіць 
ейную ўдзельную вагу ў псыхалягічнай 
вайне супраць камунізму. Мы ўжо пры 
іншай нагодзе неаднакратна зьвярталі 
ўвагу на тое, што з мамэнтам, калі нека- 
торая часьць эміграцыяў нерасейскіх на- 
родаў прыступіла да супрацоўніцтва з 
Амэрыканцамі, зацікаўленьне ў Саветах 
дзейнасьцю гэтай эміграцыі раптоўна 
ўзрасло. Аб існаваньні палітычных эмі- 
грацыяў на Захадзе адкрыта пачалі га- 
варыць у Савецкім Саюзе, аб чым да 
апошняга часу старанна замоўчвалася, 
як-бы гэтых эміграцыяў зусім ня было. 
З другога боку пачалі паўтарацца акты 
індывідуальнага тэрору супраць некато- 
рых эмігрантаў. Усё гэта вымоўны до- 
каз, што Саветы належна дацэньваюць 
вялікую ролю эміграцыяў у цяпераш- 
няй халоднай вайне і ня менш вялікую 
небясьпеку зь ейнага боку на выпадак 
гарачай вайны. 

А якія-ж дачыненьні да палітычных 
эміграцыяў Захаду? Як і ў многіх ін- 
шых важных пытаньнях Захад пакідаў 
ініцыятыву Маскве, гэтак і ў дачынень- 
ні да эмігрантаў праявіў і далей праяў- 
ляе дзіўную мляўкасьць і абыякавасьць, 
нерашучасьць і проста ігнараваньне ей- 
нае ролі. Знаходзячыся й па сяньняіцні 
дзень у палоне парадаксальнага «не- 
прадрашэнства» і ўпоенай расейскай ім- 
пэрыялістычнай эміграцыяй канцэпцыі 
«единой и неделимой», амэрыканскія 
колы ня ўмелі і проста не хацелі ўклю- 
чыць эміграцыі нерасейскіх народаў у 
антыбальшавіцкую акцыю. А яшчэ 


дзіўней, што некаторыя Амэрыканцы, 
ціто займаюцца плянаваньнем псыха- 
лягічнай вайны, намагаюцца навет па- 
меншыць ролю эміграцыі сярод народаў 
Савецкага Саюзу. Гэта, між іншым, мае 
месца ў радыё «Вызваленьне», дзе вы- 
соўваюцца праекты, каб не прамаўляць 
да паняволеных народаў ад імя эмігра- 
цыяў, не ўспамінаць аб ейнай палітыч- 
най дзейнасьці на Захадзе, аб ейных 
палітычных  нацыянальна-вызвольных 
праграмах, не называць ейных палітыч- 
ных цэнтраў і прозьвішчаў ейных пра- 
вадыроў. На чый-жа млын уся гэтая 
вада? 

Забясьпечаньне матарыяльнага быту 
эмігрантаў у краінах вольнага сьвету 
яшчэ не разьвязвае эмігранцкай пра- 
блемы. Так як цяперашнія эміграцыі 
зьяўляюцца эміграцыямі палітычнымі, 
трэба тады ім даць адпаведныя магчы- 
масьці і палітычнай дзейнасьці, тым бо- 
лей, што мэты гэтай дзейнасьці пакры- 
ваюцца з мэтамі Захаду. Паколькі эмі- 
грацыі зьяўляюцца важным фактарам у 


антыбальшавіцкім змаганьні, -- а гэта 
найлепей цяпер пацьвердзілі самі-ж 
балыцавікі -- дык дрэнны той стратэг, 


які ў змаганьні ня выкарыстоўвае ўсіх 
сваіх козыраў супраць праціўніка. Аб 
гэтым павінны сур'ёзна задумацца амэ- 
рыканскія стратэгі халоднай вайны й 
грунтоўна зьмяніць сваю тактыку. Аб 
гэтым пара ўжо задумацца й нямецкім 
палітычным дзейнікам, так як Заходняя 
Нямеччына пачынае адыгрываць што 
раз большую ролю ў халоднай вайне. 

Што-ж датычыцца нашай беларускай 
эміграцыі, дык мы пэўныя, што яна ня 
дасца ўзяцца на вудачку і гэтай новай 
балынавіцкай дывэрсіі. Тым ня меней, 
мы заклікаем усіх Беларусаў у воль- 
ным сьвеце ўзброіцца цяпер як най- 
большай асьцярожнасьцю й яільнасьцю, 
каб усякай новай бальшавіцкай права- 
кацыі даць належны адпор. 


Ст. Крушыніч 


Новы беларускі сьвятар 


На першы дзень каталіцкага Вяліка- 
дня 10 красавіка адбылося ў Рыме ў 
ухраінскай грэка-каталіцкай капліцы 
высвячэньне маладога беларускага сьвя- 
тара а. Канстанціна Маскаліка. Абраду 
высьвячэньня даканаў Апостальскі Ві- 
Зытатар для Ўкраінцаў грэка-каталіцка- 
га абраду Я. Э. архіяпіскап І. Бучко, На 
другі дзень Вялікадня ў старой базыльян- 
скай базыліцы ў Рыме, у якой знаходзіц- 
ца абраз Жыровіцкай Божай Маці, з. 


Канстанцін Маскалік адправіў сваю пер- 
шую Божую Службу. На абедзьвюх ура- 
чыстасьцях была прысутная ўся белару- 
ская калёнія ў Рыме, многія Ўкраінцы і 
некалькі Беларусаў зь Нямеччыны, ся- 
род іх рэдактар нашай газэты. 


Маладому беларускаму сьвятару жа- 
даем як найбольцага пасьпеху ў яго- 
най душпастырскай і беларускай нацыя- 
нальнай працы. 


Савецкія інтрыгі ванол Інстытуту для Вывучэньня СССР 


(ПИрэсавы Аддзел Амэрыканскага Камітэту Вызваленьня ад Бальшавізму) 


Савецкі агент, што намагаўся перака- 
наць дырэктара Інстытуту ў Мюнхэне 
вярнуцца ў Савецкі Саюз, нямецкім су- 
дом быў засуджаны на 18 месяцаў тур- 
мы. Агента абвінавачана ў намаганьні 
выкрасьці жаданую савецкім уладам 
асобу. 

Гэтым агентам была Альжбета Райн- 
гольд, дзявоцкае імя якой Ключэўская. 
Яна была арыштаваная, калі дырэктар 
Інстытуту заклікаў нямецкую паліцыю 
і перадаў ёй ліст, які быў напісаны яго- 
най жонкай (жыве ў Маскве) і ў якім 
яна намаўляла яго вярнуцца да яе й 
ягонай дачкі. 

Спадарыня Райнгольд прыбыла ў 
Мюнхэн з савецкай зоны Нямеччыны 
дзень або два перад тым, як яна зьяві- 
лася да дырэктара. Ёсьць весткі, што з 
1935 году яна пражывала ў Бэрліне, але 
была савецкай грамадзянкай аж да 
свайго замуства зь нямецкім грамадзя- 
нінам у 1945 годзе. 

Суд адбыўся 14 сакавіка ў Мюнхэне. 
Падсудная заявіла, што дастаўлены ёю 
ліст не хавае ў сабе ніякага палітычна- 
га матыву, а зьяўляецца выяўленьнем 
яе гуманнасьці. Аднак сьветкамі было 
даведзена, што ейная паездка ў Мюнхэн 
мела адну мэту: заахвочваць дырэктара 
вярнуцца ў Савецкі Саюз. 

З атрыманьнем гэтае інфармацыі Прэ- 
савым Аддзелам АКВБ, спадар Голэнд 
Сарджэнт, старшыня Камітэту, зрабіў 
наступную заяву: «Спроба савецкага 
агента сьхіліць дырэктара да павароту 
ў Савецкі Саюз ёсьць адным з савецкіх 
намаганьняў, пра якія мы маем пера- 
конваючыя довады. Калі апошнім меся- 
цам я быў ў Мюнхэне, эмігранты, што 
супрацоўнічаюць з намі, апісалі мне ін- 
шыя выпадкі, падобныя гэтаму. Шмат з 
эмігрантаў перакананыя, што забойства 
Фаталітбэя, шэфа Азэрбайджанскага 
аддзелу радыя «Вызваленьне», было, 
бяссумлеву, актам савецкага тэрору. Гэ- 


ААААА АА АА ААА АААААА А 


Перад адсьпяваньнем Беларускага 
Нацыянальнага Гымну, старшыня Ад- 
дзелу БАЗА Нью Ёрк падзякаваў усім 
за прысутнасьць, а арганізатарам за пад- 
рыхтоўку гэтае імпрэзы. К. Мароз 


- 


(Заканчэньне ў наступным нумары) 


та ўсё яскрава паказвае, што савецкія 
ворганы: бясьпечнасьці сыстэматычна 
вядуць акцыю, каб дэзарганізаваць і 
дыскрэдытаваць антыкамуністыччую 
эміграцыю. Гэта таксама даводзіць, што 
Крэмль баіцца ўплываў эміграцыі, калі 
яна пачынае актыўна супрацоўнічаць З 
амэрыканцгмі ў праектаваньні анты- 
бальшавіцкага змаганьня». 
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УВАГА! УВАГА! 


АБВЕСТКА 


Тэтым падзём да ўсіх беларускіх вы- 
давецтваў асаблівую просьбу кіраўніц- 
тва ўсходня-славянскага аддзелу Бавар- 
скае Дзяржаўнае Бібліятэкі ў Мюнхэне 
прысылаць усе свае выданьні на бела- 
рускай мове, а таксама стала інфарма- 
ваць Бібліятэку аб выхадзе ў сьвет ін- 
шамоўных кніг ці брашур на беларусе- 
кія тэмы. 

Усходня-елавянскі аддзел вельмі ціка- 

віцца беларускай бібліяграфіяй, мае ўсе 
магчымасьці на купляньне кніжак і бу- 
дзе надта ўдзячны за ўсялякую сьвежую 
інфармацыю. 
Баварская Дзяржаўная Бібліятэка ў 
Мюнхэне -- гэта вельмі важны міжна- 
родны навуковы й даведніцкі цэнтар, а 
дзеля гэтага важным заданьнем кажна- 
га беларускага выдавецтва будзе зарэ- 
прэзэнтавацца ў ім сваімі собскімі вы- 
даньнямі. Беларускіх-жа бібліёграфаў 
ветліва просіцца аб адпаведныя інфар- 
мацыі адносна беларусікі. 

Карэспандэнцыю ў іэтай справе про- 
сіцца накіроўваць: 

Вауегізбе біааіінЫісіек 
(Озтепгоразаттічпя) 
Мёпфеп 


ПАПРАЎКА 


У вабвестцы Баварскай Дзяржаўнай 
Бібліятэкі, зьмешчанай у папярэднім ну- 
мары «Бацькаўшчыны», у вадным месцы 
памылкова надрукована: Беларуская 
дзяржаўная Бібліятэка ў Мюнхэне» за- 
мест «Баварская Дзяржаўная Бібліятэка 
ў Мюнхэне». У ўспомненым нумары гэ- 
тую абвестку перадрукоўваем яшчэ раз 
у правільнай форме. 


